
Глава 151. Ох, это превосходно!

Внезапно они услышали громкий лязг.

Появился Сяо Бай, выходя с кучей тренажеров.

Сяо Бай был серьезен: «Успокойтесь, здесь есть тренер по фитнесу Сяо Бай. Я должен взять их
на себя!»

Они замолчали, с любопытством глядя на Сяо Бая.

Сяо Бай сказал: «Мы должны доверять науке. Таким образом, научный подход наиболее
эффективен! Мы создадим индивидуальные планы тренировок для каждого из них в
соответствии с их способностями и телосложением. Вы, ребята, должны просто помочь мне.»

Затем Сяо Бай просканировал четырех демонических зверей, как будто анализируя данные.

Они были напряжены, как школьники перед учителем. Они стояли прямо и были послушны.

Демонический черный медведь задрожал, огляделся и заплакал. «С-старшие, пожалуйста,
сжальтесь над нами…»

……

В Лазурной Долине.

Вода в кастрюле закипела, заставляя крышку дрожать.

Пар был ароматным, наполняя округу чудесными запахами. Все чувствовали небывалый
комфорт после того, как выпили газировку. После того, как они почувствовали аромат, они все
в мгновение ока снова стали энергичными. Все уставились на кастрюлю.

Ли Няньфань усмехнулся и пробормотал: «Почти готово.»

Затем он снял крышку.

Ух!

Всем показалось, что появился звук прибоя. Откуда он вообще мог взяться?



У них не было времени думать об этом. Все они были слишком очарованы запахом.

Невероятно!

Как же это превосходно!

Гу Цзыюй был озадачен. Он перестал парить и упал на землю. Однако, он не чувствовал боли.
Он просто ошеломленно уставился на кастрюлю.

Бульон загустел, превратившись в красную глазурь. На это было приятно смотреть.

Бульк…

Соус пузырился и кипел. Различные ароматы вырвались из горшка и проникли прямиком в их
души.

«Почему… Мой медвежонок и рыбка так хорошо пахнут…» Гу Цзыюй почувствовал дикий
голод и начал захлебываться в слюнях. Он раз за разом громко сглатывал.

Он приложил все свои силы, чтобы отвернуться. Ему хотелось просто поплакать в одиночестве.

Конечно, все были слишком отвлечены, чтобы обращать на него внимание. Все они были
сосредоточены на кастрюле.

Огонь был погашен. Блюдо было готово.

Ли Няньфань использовал половник, чтобы размещать еду в кастрюле. Он могли видеть
восхитительный и густой соус, покрывающий половник.

Было очень жарко.

Почему-то… он был слишком ароматным.

Три девушки переглянулись и одновременно сглотнули. Они уставились на кастрюлю своими
красивыми глазами. Их миски и палочки были у них в руках. Они были готовы к трапезе.

Шшшш!

Ли Няньфань достал медвежью лапу и переложил ее на большое блюдо.



На медвежьей лапе все еще покоилась рыба. Они были покрыты густым красным соусом,
который был обжигающе горячим и блестящим, словно глазурь. Он дополнял медвежью лапу и
рыбу. Блюдо блестело на солнце.

Ли Няньфань был горд своей работой. Он схватил свои палочки для еды и объявил: «Хорошо,
давайте приступим.»

Три девушки кивнули и потянулись за медвежьей лапой.

Они подпрыгнули, когда добрались до лапы.

Медвежья лапа была чрезвычайно нежной. Они проделали дыру в мясе, просто осторожно
надавив на него палочками для еды. Они обнаружили, что мясо легко разрывалось на части.

Оно было таким же блестящим, как давно потерянная жемчужина.

«Это… Это…»

Слишком красиво!

Великолепный деликатес!

Неужели это блюдо бросало вызов законам природы?

Три девушки снова сглотнули.

Внешний вид в сочетании с ароматом завораживали.

Гу Цзыюй, который тайно наблюдал за ними со стороны, также был шокирован. Он перешел от
вытирания слез к вытиранию слюны.

Мясо отделилось от медвежьей лапы. Оно было немного скользким из-за соуса. Это было так,
словно оно пыталось вырваться из палочек для еды, как непослушный ребенок.

Три девушки были сосредоточены и осторожны

Они вздохнули с облегчением, когда успешно положили в свои миски мясо, не уронив его.

Затем они открыли рты и приступили к трапезе.



После первого укуса они внезапно замерли, распробовав прекрасный вкус вместе с приятной
текстурой. Они выглядели так, словно были в восторге.

Это чувство отличалось от Фанты. Газировка была жидкой, поэтому они почувствовали
свежесть. А это мясо могло утолить их голод. Они почувствовали тепло и удовлетворение.

Каждый кусочек, который они откусывали, был отличным от других.

Вкусно, как же вкусно!

Казалось, что они забыли обо всем остальном. Все, что их сейчас волновало – это блюдо перед
ними.

Гу Цзыюй дрожал в стороне.

Это было не потому, что он боялся, а потому, что он пытался держать себя в руках.

Четыре девушки просто издевались над ним. Не могли бы они не причмокивать с таким
удовольствием?!  

Почему они время от времени стонали? Неужели они испытывали оргазм?

А что насчет их женственного образа? Их воспитанности? Неужели они пытались соблазнить
эксперта?!

Бесстыжие!

«Уууууу! Как же трудно держаться! Они все просто издеваются надо мной! Как грубо! Я так
голоден!»

Наконец, он больше не мог этого выносить. Он поспешно подошел.

Он пытался успокоить себя, думая: «Я не буду есть мясо, я просто попробую соус. Это значит,
что я не буду есть своих друзей, верно?»

Он сглотнул. Затем он попробовал густой красный соус своими палочками для еды.

Внезапно он почувствовал насыщенный вкус медвежьего мяса. Аромат проник ему прямо в
душу.



«Вкусно! Как же вкусно!»

Его глаза широко распахнулись, и он прикусил свои палочки для еды, едва не прожевав их
тоже.

Словами не передать, насколько это было вкусно. Он не мог выразить свои чувства.

Он съел большой кусок мяса. «Уууу, медвежонок, рыбка, пожалуйста, простите меня. Я не
знал, что вы, ребята, будете такими вкусными. Ох, это превосходно…»
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